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kesztőséghez intézendők ; mindenkor csütörtökön estig.

Megjelenik minden vasárnapon.
Hirdetések jutányos áron vétetnek fel

Pünkösd napján.

A pünkösd ünnepe méltán tekinthető az em
beriség felvilágosodása kezdetének emlékünnepéül;

Hogy a kereszténység megalapítása és elter
jedése a tudományosság emelkedésére rendkívül 
kedvező hatással volt, — azt vitatni meghaladott 
álláspont. De az is igen természetes, hogy kez
detben a kereszténység a tudományosságra is a 
maga jellegét nyomta rá.

Jézus halálának negyvenedik napjára össze
gyülekeztek a mesterükhöz hű tanítványok s ekkor 
a szt. írás szerint megszállta őket a szent Lélek 
fölvilágosító elméjüket, megerősítő sziveiket s lei
keiket, minek eredménye tett, hogy elhatározták 
a különféle nemzetek közé szétoszolva hirdetni 
azokat az eszméket, tanokat, miket Jézustól meg
tanultak. Hogy ezt tehessék, nyelvismeretekre vala 
szükségük. A szentírás szerint nem is kellettek 
nekik ehhez nyelvtanitok ; ők pünkösd napjától 
kezdve tudtak tuár azon nemzetek nyelvén be
szélni, melyeket fölkeresni akartak.

Nem czélunk annak taglalásába bocsátkozni, 
hogy mily csodálatos módon nyerték meg a ta
nítványok a nyelvismereteket, csak azt hangsú
lyozzuk, miszerint a nyelvismeretek okvetlenül 
szükségesek mindazoknak, akik más nemzetek tör
ténelmét, ismereteit, szokásait, tudományosságát 
közvetlenül akarják tanulmányozni, avagy a saját 
eszméiket, nézeteiket, világtapasztalataikat, tudo
mányukat közvetlenül akarják más népek közt 
terjeszteni, azokba beoltani; s általában véve azok
nak kik más nemzetbeliek kel érintkezésben lenni 
kívánnak.

Mindenre születni kell, ezt tartja a tapasz
talás ; de hajlammal és adott tehetségekkel is kell

birniok azoknak, kik hivatottságot éreznek az em
beriség közművelődését előbbre vinni.

A nagy szellemek irányt jelölnek, kimondjak 
a jelszavakat, vagy legföljebb a vázlatot készítik 
meg. Az értelmes és buzgalma* emberek kidol
gozzák a részleteket s feladatuk az hogy a laiku
soknak megérielmezzék miként kelljen ismereteket 
szerezni, tudalmasságot gyűjteni és mindezeket a 
saját jobblétükkel s a közérdekekkel megegyezte- 
tőleg alkalmazni a mindennapi életben.

Minden embernek föladata, hogy minél több 
tárgy-ismeretet szerezzen, ismeretkörét tágítsa, eze
ket emlékezetében lehető híven megőrizze; de 
egyszersmind hogy ismereteinek nagy könyvtárá
ban olvasni ís tudjon, azokat egybeha*onlitva ön- 
állóbig gondolkozni, vagyis ítélni és következtetni 
képes legyen. Akinek a tárgy-ismereteken kívül 
történelmi ismeretei, úgyszólván világtapasztalatai 
is vannak, az. mindenkor szélesebb körű összeha
sonlításokat tehet és alaposabban ítélhet s bizto
sabban következtethet.

Meg vannak minden korszaknak a maga nagy 
szellemű férfiúi, akik fölemelik varázs vesszejüket 
s kiadják jelszavukat, megjelölvén az irányt, me
lyet nekik keblük ösztöne, lelkűk szelleme a Kor
szellem súg. De kellenek lenni férfiaknak és nők-1 
nek akik a nagy szellemek jó-datszerü tanácsait 
ellesik, fölfogják, megértik ; azokat üdvösekül föl
ismerve, azoknak megvalósulásáért lelkesednek, 
küzdenek, erkölcsi és anyagi áldozatokra is készek. 
E ezélnak elérésére föladatukul ismerik, hogy a 
be nem avatottakat előkészítsék az eszmék meg
értésére befogadására, az ismeretek és közművelő
dés terjesztésére.

Ilyen férfiak és ilyen nők azok, akik a val
lásnak és a tudományoknak szolgálatában állanak 
mint tanárok és tanítók kikhez, csatlakoznak a

költők, tudósok és hírlapírók. Ezek képezik a Vi
lág-szellemnek fölszaporodó lelkes hadc-apatát, 
ezek a bibliai apostoloknak modernizált utódjai, 
akik hirdetik a világ népeinek az igasságot, a 
szeretetet, az istenfélő jámbor erkölcsöket, a régi 
nemzetek történelmét, a mindennapi élet látható 
jelenségeit, ismereteit, tanítják a rendszerbe foglalt 
tudományokat, a természet titkait, a föld gyom
rának rejtélyességeit, az erő és anyag egymásra 
hatását, a világtestek természet tani viszonyait ; ta
nítják a társadalmi összhangzat föltételeit, az em
bert ismertetik testi szervezetével és lelki képes
ségeivel ; föltárják a hibákat, ostorozzák a bűnöket, 
tanítják hogyan keli embertársaink közt élni és 
elélőnek lenni ; ezek tanítják a népeket, nemzete
ket iparra, művészetekre, kereskedelemre szóval 
inindamaz. ismeretekre, melyek összességükben ké
pezik a közműveltséget, i felvilágosodottságot.

A szent Lélek eljövetelének ünnepe a pün
kösd napja, tehát nemcsak egyházi szempontokból 
méltatható, hanem a cnlturális érdekek tekinte
téből is.

Váljon nem volna-e hálátlanság bármely 
gyermektől, ha tanítói iránt hálával s emlékük 
iránt kegyelettel viselkedni megszűnnék ? ! Epén 
ilyen hálátlanság lenne a néptől, a nemzettől, — 
mely amit tud, amire vitte, ami dicsőségeket ara
tott, az ő tanítóinak, tanárainak, tudósainak, mű
vészeinek, íróin ik köszönheti Isten után, — ha 
tanítóinak karát kellőleg nem méltányolná, érde
meiket el nem ismerné s háláját és köszönetét 
minden adott alkalommal nem nyilvánítaná.

Pünkösd napja alkalmat nyújt arra, hogy a 
nemzetek a Világszellem apostolai iránti hódola
tuk adóját leróvjak. Midőn ezen alkalomból mi ís 
üdvözöljük a tudományok magyar apostolai és a 
felvilágosodás fáklyavivőit: kívánjuk, hogy nemes

TÁRCZA.
Ha száz éltem volna....

— A „Kőszeg éa Vidéke* eredeti tározója. —

Ha száz éltem volna 
Kilenczvenkileuczet, 
Oda adnék lányka 
Szerelmedért neked !

Azt a századikat, 
Az utolsó egyet 
Megtartanám, hogy csak 
Meghalhassak érted.

Patonay Sándor.

Egy esküszegő bünhödése.
(Elbeszélés.)

Ott hol a szabadság hona kéklik, hol az Adria 
•tőke habjaival mossa a meredek partokat, fekszik Olasz- 
Or«zág. A partok lassnnkint magas hegyekbe emelkednek, 
helyek oldala hol búja növényzettel van fedve, hol 
P^ig egyenesen felmagasodik, mintha egy geolog met- 
8*ette volna keresztül a sziklát, hogy belső szerkezete 
bírva legyen, a az emelő plutonikus erők eredménye 
lAsaék. A part mentében haladva csak itt-ott látjuk a 
tenger bemélyedését, a melyet kikötőnek alig nevez

hetnénk, mert a mellette fekvő faliak a kereskedelem 
nem nagy virágzását Árulják el. De mindezeket figyel
men kívül hagyva találkozunk egy oly varossal is, mely 
figyelműnket mélyen magára vonja, s mely már az 
ó-korban virágzó kereskedelme folytán a világ legelső 
városává lön s ez a szigeteken épült Velencze, inelvnek 
egykori hatalmát a dogék uralnia alatt a félvilág is
merte s félte Itália. Ma e város múltját csak a dogék 
felhőbe nyúló, de már omladozó palotái hirdetik. Az 
egész város kihaltnak látszik, egyedül a hold van ébrén, 
s mesés világossággal ragyog, s körűié a csil agok ezrei 
nevetőén néznek alá. Mindegyik szebb mint máskor 
Az ég sötétkék mennyezete közelebb vonult, s egy 
tündér által szőtt baldachínként látszott elborítani tiszta 
legének remetiyszínével és vékony átlátszó fellegeinek 
ábraképeivel a Norberto-piaco felé közeledő sajká’, 
melyben egy köpenybe burkolt férfialak ült, kinek tüzes 
villámíó tekintete mutatja, hogy heves szenvedélyeket 
rejt s lázasan várja a pillanatot, hogy kitűzött czéljához 
elérhessen. Az evezős is sebesebben evez, hogy mielőbb 
czélhoz érhessenek, mert gondolja magában, hogy jó 
borravaló fejében teszi ezt. Még csak egykét evező- 
csapás s a sajka kiköt egy roskadozó épület előtt; bír 
régi volt e ház és szépségre épen nem tarthatott igényt, 
magas elörenv uló, lapos tetőzetével és óriási kéményével 
s a körülötte elterülő földön gondosan művelt hatalmas 
narancsfák alig bírták eltakarni a fehérre meszelt fala
kat, s az idő barnította ablakfákat.

Emberünk kiszáll, meghagyva a síjkásaa';, hogy 
várjon reá ; fölfelé halad a magas épület lépcsőin, mig 
a legfelső emeleten egy szegényes, de tiszta szoba ajta
ján benyit. Egy gyönyörű fehér és piros arczu hölgy 
ült a pamlagon, ki hosszú szempillákkal árnyalt m»gy 
kék szemeit lesütő s fekhelyéről felkelve az érkező ele 
fut, s ölelő kartik kai fogadja őt.

— „Itt vagy végre Alfonzéin? Oh mily régen 
vártalak! hol valál mindez, ideig?*

— „Itt vagyok végre Máriáin, de légy nyugodt 
és figyelj, fontos mondani valóm van.*

Ezután levető köpenyét, s a pamlagon a szelíd 
hölgy mellett foglal helyet, közöttük egy alig két éves 
lányka ül. ki enengő kék szemeit, melyek még a gyer
mek gyilkos II roden is megindították volna, a fér
fiúra vetetette. Hunor Morcalli Alfonzé előkelő velenczei 
család ivadéka es Mária, Lórenzónak egy agg sajkásnak 
leánya ülnek egym is mellett és egy ideig némán szem
lélik vala egymást, mig a csöndet Mária törő meg.

— .Felelj tehát Alfonzom ! miért várakoztattál 
eddig? hisz, tudod, hogy minden egy nélküled eltöltött 
nap. az örökké valósig kép* reám nézve.*

— „Bocsáss meg édes Mariám családi ügyekben 
utaztam Florenczbe, de hisz, végre is itt vagyok.*

— „De szólj mifele fontos ügyet akartál előbb 
velem tudatni ?*

— „Kedves Máriáin bocsáss meg, ha tán jó szi
vedet megszomontanáin hogy a közeli időre tervezett 
esküvőnek, melyben úgy isten mint a világ előtt egy
máséi leendettQnk sajnos körülmények közbejövetele 
miatt egy időre elmarad, mivel fontos ügyekben, részint 
családi dolgok, részint a közügyek miatt jó időre el 
kell hagynom Velencxét.*

Mária szíven kinos érzelem vett erőt s könyökkel 
telt szemeit Alfonzéra vető.

— „Alfonz — látod e gyermeket? ő a tied, s te 
még sem szeretsz engem ?*

— „Hogy szólhatsz olyant Mariám ?“ Emlékezzél 
csak midőn oly gyakran picziny lábaid előtt ültem, 
midőn oly epedé tekintetemet Vetettem tündér arezodra, 
midőn hullámzó kebledből oly édes sóhaj tört ki, s én 
a boldogság mámorától itta-odva karóiéin át karcsú



feladatuk Akadályai őket meg ne csüggesazék a a 
vallás-erkölcsi érzületek ápolása mellett a hazafias 
szellemet is ébren tartsák !

így remélhetjük, hogy évről évre minden 
} ünkösd napja pirosabb és világosabb lesz.

Antaeus.

A „Gazdák és iparosok“ fióktelepe.
A „Gazdák és iparosok általános hitelszövetkezete* 

f. é. május 26-án tartotta meg Budapesten ez évi ren
des közgyűlését. Az egyleti ügymenet iránti érdeklődés 
ea kíváncsiság oly nagy volt hogy mint a ,K M.*. 
itja az ipatos kör nagy terme alig bírta befogadni a 
rendkívül nagy számban megjelent vidéki es budapesti 
tagokat, küldötteket s meghatalmazottakat. Már a beve
zetésnél éles nézeteltérések mutatkoztak az. elnök és 
jegyző választásoknál s úgy látszott, hogy a vidékiek 
bizalmatlankodnak a központi kezelés s eljárás miatt. 
Igv Hsán Rezső (esztergomi küldött) tiltakozott az el
len hogy az igazgatóság az esztergomi fióktelep több 
tagjától megvonta a szavazati jogot; mire elnök az 
alapszabályokra hivatkozott. Konstatálva lett hogy a 
közgyűlésén összesen 2475 szavazat van képviselve és 
így határozatképes.

Első tárgy volt az igazgatóság évi jelentése és 
mérlege. Hsán Rezső nem fogadta el a mérleget. Fel
hozta hogy ő és több vidéki barátai a központi keze
lés körül igen sok rendetlenséget s visszaélést vettek 
észre és erre Írásban figyelmeztettek is az igazgatósá
got. de Dr. Balogh Sándor elnök azt válaszolta nekik, 
hogv ő is utánna nézett a dolognak és mindent rend
ben talált. Hsán Rezső úr az esztergomi fióktelep el
nöke azonban ezen válasz daczára sem in ugodott meg 
hanem leutazott Budapestre s táviratilag hívta meg ba
rátait s személyesen jelentést tettek az igazgatóságnál 
ama visszaélések miatt, amelyeket tapasztaltak, illetőleg 
amik tudomásukra hozattak. Az igazgatóság ekkor ösz- 
szeült. őket is meghívta, amidőn előterjesztették adatai
kat es azt kívánták hogy Tömösváry László vezérigaz
gató es Tömösváry Lajos vezérlítkár azonnal eltávolít
tassanak az intézettől, Tömösváry István főügynökkel 
szemben pedig a szerződés felmondassek. Az igazgatóság 
követeléseiket mindhárom tekintetben teljesítette is. — 
Hoitay Pál orsz. gy. képviselő felelt az igazgatóság ne
vében, de ő is beismerte, hogy Tömösváry László volt 
vezérigazgató részéről történtek ilyenek de megtorlásul 
az intézet el is booájtotia az igazgatót !

Úgyszintén a vezértitkár elhagyta állását és a fő
ügynök szerződése főimondatott. Néhai Tömósvárv 
László volt vezérigazgató elleneben az intézet 8000 frtnyi 
követelésének biztosítására az igazgatóság Tömösváry 
60000 forintra becsült birtokára a zálogjogot betábláz- 
tatta és igy az intézet ezen követelést nem veszti el ! 
De különben is az igazgatóság a felelős vagyonával, te
hát a szövetkezet es a közgyűlés megnyugodhat mik. 
Ezután fölhozza hogy Haán Rezsőnek körlevele folyt in 
a vidéki fióktelepeknek a központ iránti bizalma am- 
nyira megingott hogy számos telep beszüntette a köz
pontba a pénz beküldését. Ez pedig létkérdésé a szö
vetkezetnek. mert pontosan kell fizetni számla-kötele
zettségeit, különben elveszti tekintélyéi, hitelét sőt csődbe 
is kerülhet ! Az igazgatóság tagjai összeszedtek a maguk 
zsebjeből 6000 frtot es így fizettek le a lejárt számlákat. 
Bizalmat kert szavazni az igazgatóságnak és a fülment- 
vény megadását. Számos felszólalás, vitatkozás és izga
tott jelenetek után, — mikben kifogásokat emeltek az

ügyvezetés „szabálytalanságai* ellen, a központi hiva
talnokoknak magas fizetései miatt st. — a fölmentvén) 
a beadott 2049 szavazat közül 490 nemmel széniben 
1559 szavazattal vagyis 1069 többséggel megadatott. 
426 részvény nem szavazott ; tehát majdnem fele rész 
ellenkező állást foglalt el az igazgatósággal szemben ! 
Ezen halai ozat ellen Haán Rezső óvást emelt s kije
lenté hogy fellebbezi. Ez után megválasztattak az igaz
gatóság új tagjai.

Midőn ezen közgyűlés lefolyását lényeges mozza
nataiban a kőszegvidéki fióktelep tagjainak tájékozására 
köteleaségszerüen megismertettem; röviden jelzem a kő
szegi fióktelep megalakulásának részleteit a fővárosi 
központ tájékozása végett is.

Varosunkban m. é. deczeinber hónapban vagy va
lamivel előbb megjelent Balázs Sándor úr, mini a köz
ponti igazgatóság megbízott ügynöke, hogy a „Gazdák 
es Iparosok általános hitelazövetke ete* részére prosely- 
tákat, rectius részvényeseket gyűjtsön s a „fiók-telep* 
megalakulását szervezze, miután a múlt nyáron kiküldte 
volt fiatal ügynök eredményeket elemi nem birt. Balázs 
ur lelkes buzgalommal látott feladatához, de minden 
szónoki rábeszélések daczára Kőszegen nem sok „rész
vényest* birt aláíratni, elannyíra hogy saját kijelentése 
szerint kénytelen volt Kőszegről a környékbe kihúzódni 
s működni a szövetkezet érdekében. Itt a közeli köz
ségben nagyobb síkénél, több szerencsével működők, 
úgy b°gy közel ezer részvényes jegyezve is lett. Ekkor 
azon reménynyel, hogy az ezerből még hiányzó részvé
nyeket most már a vidéki részvényesek tekintélyének 
hatásával könynyebben pótolhatja, ismét bejött Kőszegre 
és itt míg részvény-aláírások után fáradozott, ugyanezen 
idő alatt egy alakuló közgyűlést hirdetett, melyre azon
ban senki meg nem jelenvén ; újra kiment faluzni s az 
ezer aláírást ott kipótolta. Ekkor ismételten jött be Kő
szegre és f. 1889. évi ápril hó 14-ére falragaszokon 
alakuló közgyűlést hirdetett. Ezen a közgyűlésen már 
megjelent mintegy 30—40 vidéki s néhány helybeli 
részvényes. A közgyűlés a megjelelitek számára való 
tekintet nélkül az aláírások alapj n a fióktelepet meg- 
alakullnak kijelentette a elnökké: Gábriel Józsefet, al- 
elnökké és titkárrá: Csorba Géza ügyvedet: bizottsági 
tagokul : Kőszegi József, Gruber Gusztáv, Wittinger 
Antal es Prikopa János, valamint ellenőrző tagokul .' 
Spamtz János, \\ mdisch Antal, Marton László es Lág- 
ler János urakat egyhangúlag megválasztotta. Megjegy
zendő, hogy a megválasztottak közül némelyek nem 
voltak jelen a közgyűlésén.

A választmányi gyűlésre megjelent bizottsági ta
gok nemeivel feltételekhez kötötték a tisztség elfogla
lását, egykettő meg nem jelent, voltuk kik a priori 
visszahúzódó állást foglaltak el. A bizotság kiegészítése 
alig lett volna lehetséges. Időközben az elnök, közbejött 
körülmények folytin lemondott; így a bizottság tényleg 
meg sem alakult. Részvény törlesztésre senki sem fizetett 
annál kevésbé mert pénztárnok se lett választva. A köz 
pontból érkeztek nyomtatványok, czégtábla óh könyvecs
kék, de ily alakulások kö’t semmi intézkedés tehető 
nem volt.

Ma már pedig midőn többfélekép aggodalmakat 
keltő híreket olvastak és hallottak a tagok : a bizalom 
anv nyila megrendült, hogy itt Kőszegen uj bizottságot 
alakítani teljes lehetetlenségnek látszik.

Azért talán czélszerűen cselekednék a központi 
igazgatóság, ha megbízottat kiküldene, ki a viszonyokról 
meggyőződjék b amenynyiben a környékbeli részvényesek 
ragaszkodnak a szövetkezethez : a fiók-telepet más köz
ségbe helyeztesse.

Nálunk, ahol nincs ipari, kereskedelmi forgalom 
vérmes reményeket nem táplálhat a központi igazgató

ság az eszmeileg különben üdvös czélú szövetkezet ér
dekeinek kiterjesztése és előmozdítása iránt.

Nálunk a szövetkezet eszméje nem népszerű és a 
kiviteli kísérlet alaposan meghiúsult.

Csorba Géza.

Belföldi szemle.
— Az országgyűlési képviselők pártok szerint az 

országgyűlés berekesztése alkalmából búcsú ünnepélyt 
rendeztek egy napon a Margitszigeten ; a kormánypártiak 
a felső vendéglőben, az egyesült ellenzékiek az alsóban. 
A kormánypártiak rendkívül lelkes ovácziókban nyilvá
nították rendületlen ragaszkodásukat és rajongásukat ve
zérük iránt! Az ellenzéki árnyalatok az egyesülés mellett 
s Tisza ellen tüntettek. Tisza Kálmán beszédében, — 
melyet a reá mondott felkőszöutőkre tartott — erősen 
hangsúlyozta, hogy csalódik az ellenzék ha azt hiszi, 
miszerint az ő személyének elmozdítása avagy önként 
visszalépésé esetére is az ellenzéké lenne a hatalom, 
mivel a párt tömören összetart s vezért saját kebeléből 
választaná és nem fogja a hatalmat átengedni az ellen
zékieknek! Hiszen jó ha erős a kormány és pártja, csak 
jót akarjon és cselekedjék is ! —

— Várady Gábor orsz. gy. képviselő ellen azon 
vád emeltetett, hogy ő egy állásnélküli gazdatisztnek 
1000 frt. díjazásért az ő képviselői befolyásával állást 
szerez ; erre az ügyletre előlegül 400 frtot föl is vett, 
de védenczének nem tudott állást szerezni. A hely nél
küli gazdatiszt felesége nagy beteg, vagyonukat föl
emésztették és most ily nyomasztó helyzetben kénysze
rült a 400 frt. visszakövetelése végett Polónyi képviselő 
utján a nyilvánosság előtt föllépni. Várady Gábor a 
pénzt már visszaküldte. Bizony szomorú jelleget nyer 
korszakunk, melyben hivatalokat a állásokat csak pénzen 
és protekczió utján lehetett elnyerni. Az utódok előtt 
méltán szégyeiikezbetik e kórs ak!

Külföldi szemle.
— Az amerikai árvizveszedelem által okozott ká

rokat 40 millió dollárra becsülik és ezenkívül több mint 
tízezer ember élete veszett el. Ez a csapás fölér egy 
nagy vesztett csatával !

Helyi és vidéki hírek.
— Mindazon tisztelt előfizetőinket, kiknek hátra- 

lékük befizetése végett postai utalvánvt küldöttünk, föl
kérjük hz előfizetési pénzek mielőbbi szives beküldésere.

A kiadóhivatal.
— Lapunk t. előfizetőinek és olvasóinak a legbol

dogabb családi ünnepléseket kívánunk !

A szerkesztőlég.
— Főt. Hidassy Kornél megyés püspök úr ő mél

tósága ma fogja Szombathelyen a székesegyházban ki
osztani a bérmálás szentségét. A azt.-mise 8’/a órakor 
kezdődik.

— Dunántúli evang. egyházkerület felügyelőjévé 
szt. M irtoni R a d ó Kálmán úr vármegyénk szere
tett főispánja lett megválasztva. Üdvözöljük ez új 
tisztségben !

derekadat a egy égő Csákot nyomtam ajkaidra : nem de 
akkor a szerelem és üdv szent perczeiben keblünknek 
szűk volt a világ a keskeny az egész mindenaég P ugy-e 
akkor szivünkben ütött sátrat a boldogság? s véled-e, 
hogy e mennyország boldogsága oly hamar kialudt volna 
szivünkből P Oh ne hidd kedves Máriám ! de te nem 
tudod, mily fontos ügyek kényszerítenek engem távozni. 
Egy ideig semmit nem fogunk egymásról tudni, de ha 
visszatértéin, akkor ismét szerető keblemre foglak ölelni, 
éa nem válunk el többé egymástól.*

Mária, Alfonz e szavaira a pamlag másik szegle
tére vonult a némi zavarral játszott ama csinos ibolya 
csokorral, mely keblére volt tűzve, lesütött szemmel és 
szomorú hangon monda :

— „Alfonz én féltelek téged, hogy nem fogsz többé 
visszatérni, te elhigyod Máriát, ki szivét, szerelmét, sőt 
eletet is neked áldozná — el e kisdedet szerelmünk 
gy ümölcaét.*

— „Eh légy nyugodt hisz visszatérek.*
— „Esküdjél meg Alfonzéul !*
— Alfonz zavartan tekint körül, majd alig hall

hatóan rebégé:
— „Esküszöm, a szent szűzre ! esküszöm szent 

Márkra! hogy visszatérek. Esküszöm, hogy a mily tisz
tán ragyognak a csillagok oda fönn, ép oly tiszta és 
bű lett irántad va’ó szerelmem is.*

E szavakra Mária már nyugodtabb hangon feleli ;
— „Az ég úgy áldjon meg, a mint esküdet meg 

fogod tartani !*
— „És most isten veled láriám adj egy csókot 

s azután rögtön utazom.*
E szavak után felölté köpenyét és távozott. Mária 

gyermekét kezébe fegta éa könyökét hullatott utánna, 
mert szive annyin megtelt, hogy fölöslegének szemein 
kellett kijönni; majd ismét am /.ép reménnyel vi
gasztalta magát, begy Alfonzé egeaküdőtt a ő vissza 
tog térni. Alfonzé elméjét távoztában kínos gondolatok 
gyötörtek; bizonyos szív zsibbadás nyomta el idegeit, 
arcta álmatag kifejezést nyert és elhagyottéig töltő be 
keblet, melyből oly sok sóhajtás tört ki.

— „Oh csak előbb ismertem volna Johannát ! 
Miért is tevém ezt P de mit is szólna ő ha nyomára 
jönne e gyengéd szerelmi viszonynak? Johanna az én 
mennyaaszonyom, érte .‘felemmel is járulnék a szerelem 
oltára elé. — Véget kel! vetnem e viszonynak, el kell 
távoznom innét. Szegény Mária várhatsz engem, nem 
fogom többé ajtód küszöbét átlépni*. Ily gondolatokkal 
eltelve üli a sajkába, mely gyorsan el tűnt a tekervé- 
nyes palota-sorközökön.

Mária Alfonzé eltávozta óta csakhamar felismerte 
helyzetét, s mindinkább magába vonult, hallgatag, alma- 
dozó, méla lett a egyedül az olvasásban talált némi 
szórakozást, s egyetlen gyermekében lelte legfőbb ölö
mét. Szemei gyakrabban árulták el a sírás nyomait s 
atyja kérdéseire soha sem mondta meg, hogy mi fáj 
neki ; e miatt atyja kedélye is olyan volt, mint a késő 
őszi táj, midőn a nap sugarai a sürü ködöt nem túrják 
eloszlatni, hanem meg sem virrad jól s inár is be- 
esteledik.

Evek múltak. Alfonzé Mercelli nobili Florencz 
város egyik legkitűnőbb tanácsnoka, férje Johannának, 
ki a szépség minden tulajdonával meg volt ajándé
kozva, azon csinos kis arcz, azon epedő kék szemek, 
geszteny eszinü gazdag hajzat, s az oly imád indó picziny 
száj, mely körül napsugárként mindig édes mosoly ját
szott, bámulatra ragadták a szemlélőt.

Arczán a bűvölés hatalmán kívül a jóság és gyen
gédség ült, mintha nem volna képes nem et mondani, 
s anyja volt két kis angyali gyermeknek.

Egy szép tavaszi nap délutánján kertjében ül a 
kis Család, gyönyörködnek a természet szépségében ár
tatlan gyermekeik pedig tarka lepkék után szökdécsel
nek a réten, melynek pázsitja oly ép, oly friss színű s 
finom volt, mintha csak most készült zöld szőnyeg 
volna.

így mulat a kis család midőn vágtatva jött egy 
futár s levelet ad át Alfonzénak. Mercelli fel kel ülő
helyéről ; nem is kellett az aláírásra tekintenie, mert 
a borilek külsejéről azonnal felismerte, hogy a város 
kormányzójának értesítése az. Futva átolvassa a levelet

azután pedig nejéhez fordul : „Édes Johannám városunk 
kormányzója arra kér fel, hogy fontos diplomatiai kül
detésben azonnal menjek Velenczébe; kérelmének helyt 
adok 8 rögtön indulok. Addig is viseld gondjukat gyer
mekeinknek, míg dolgaim végezve onnét visszatérhetek.

„Utazni P Oh ne ! Alfonzé ne menj el ! rossz si
máim voltak ama roskadozó tengeri városról ; én féltlek, 
hogy nem fogsz többé visszatérni ; az éjjel is egy saj
kában küzdeni és vértől borítva elesni láttalak*.

Johanna akkor könynyekkel telt kérő tekintetet 
vetett Alfonzéra, de ez mit sem figyelve reá monda: 
„Oh micsoda babonás hiedelmek azok ? légy nyugodk 
pár nap múlva ismét szerető keblemre foglak ölelni*, 
ezután nejét és gyermekeit megcsókold s távozott.

Alfonzé távozása után Johanna arczán bizonyos 
izgatottságon kívül, egy eltitkolt aggodalom, bánat vagy 
merengés jeleit lehetett észrevenni, s minden gondolatra 
megrez/.ent, mint az érzékeny mimosa idegenazerü érin
tésre megrezzen.

Flórencztől Veknczéig hosszú az utazás, még a 
vonat gyors mozdonyai is tetemes időt igényelnek e két 
hely közti távolság befutására.

Rózsaszínben uszo láthatár szélén fekete fellegi 
tornyosullak, a közeli vihar kitörését jelezve. De Mer
celli figyelmet mindez kikerülte és olvasással igyekezett 
eltölteni az. időt, de igen szórakozott volt, felvette majd 
ismét letette az. előtte fekvő könyvet. Nem tudott figyel
mes lenni, elméjét zavaros gondolatok, keblét megfejt
hetetlen érzelmek fogák el. Feltárul előtte képzeletében 
egész múltja, s valami rémes széliéin üldözte. Eszébe 
jutottak eme szavak : „úgy áldjon meg az ég mint es
küdet megtartod*.

Hős zu unalmas, felette kínos ut után végre Mark 
piacion köt ki.

Gyorsan megy fölfelé a kormányzó palotájába, majd 
ismét dolgát végezvén, lejön s egy sajkást keres, hogy 
a kincstár épületéhez, eljuthasson. A mint a sajkások 
felé tekint, egv ősz emberen akad meg tekintete, ki 
oly különösnek tűnt fel előtte, nagy bazílikus széniéivel, 
a gom£>lkodó tar homlokkal, az arcz ezer redőivel. ma-



TínWiijyíléftk Rill József úr szabadságideje 
lejárván, a fővárosból visszatért Szombathelyre.

- A múlt hétfői orataqos vasár a képzelhetőin^ 
ro>z volt; ami kis pénz ioi. t *mba került is, jóformán 
mind az azon napon az n em két takarékpénztárból ke- 
mit elő. Népességre nézve is igen gye ige forgalmú vá
sár volt ez, melyen számos elárusító egy krajczmt sem 
múlhatott. Tapintatlan intézkedésről is panaszkodtak 
lapunknak, a mai havásarteren ugyanis a kőszegieket 
atnnvira elagoritották hogy nem meit senki közel jönni 
a vidékiek kősói, mivel azt gondolta mindenki hogy va
lami baj van; aki el akaita adni a barmát, annak ma
gának kellett vevő után szaladgálni ! — Del tájban 
délkelét felöl sötét felhők nyomullak föl, mikből vihar 
kitörésére lehetett következtetni, mi okon s.'.hii bers- 
k<>dtak ; daczára hogy csak csöndes eső keletkezett, dé
lután mar cs; k a Cserepesek a efélék maradtak ki
rakodva.

A kőszegi „Concordia* ferfi-dalegyesúlet f é 
junius hó 10-éll, hétfőn rendezi a báiház kertjében ez 
évi első dalestelyet. Beleptidíj : nemtagok részére sze
mélyjegy 1 frt, családjegy 1 frt. 50 kr. Kezdete esti 
tél 6 érakor. Kedvezőtlen idő eseten a teremben e-te 
fel 8 órakor. Műsorozat : 1.) Sangesweihe. 2.) De mar 
nem tudom. 3.) Jáger-Uhor. 4.) Búsan dalol a madár. 
5.) Und wüssteiis die Blumen. 6.) Búcsú. — Ezután 
következik a tánczmulataág. — Ajánljuk a dalarda- 
egy letet.

Deputaczionk Budapesten. Főt. Major Janó* 
apát es esperes plébános ő nagysága, Tuczentailet Lajos 
mérnök es Binder János városi tisztiugyesz urakból álló 
küldöttség múlt kedden utazott le a fővárosba, hogv az 
igasságügy ministor úrnak személyesen adja át városunk
nak az egyik kir. tábla Kőszegre leendő elhelyezése 
iránti kérvényét. A deputáczió Szeli Kálmán úrnak ve 
zeléae alatt tisztelgett a ministerelnök es igassagügy mi- 
nister urak előtt, kik épen mint a többi, e tárgyban 
járt küldöttségét azzal bocsájtották el, hogy majd ta
nulmányozzak az ügyet s a méltányosság szerint járnák 
el. Küldöttjeink pénteken telt k vissza !

Változások a benczeseknel Mint hírlik főt 
Zanathy Bodog és főt Stengi Polvkárp tanai urak Kő 
szegről áthelyeztetnek. Varosunk polgársága tiszteletének 
jeléül — ha e hir e hó 'ege felé valósítaná, — a 
távozóknak búcsuemléket nyújtani készül.

— A helybeli iparostestúlet legközelebb megtar
tott ülésén elhatározta, hogv a budapesti ij artestületi 
betegsegélytő-egylet áltál a pünkösdi ünnepek alkalmából 
rendezendő záazlóaseiitelési ünnepségeken a kőszegi ipar- 
testület méltó képviseletére Lauriuger János egyleti 
elnöki urat, varosunk ügy buzgó a hazafias érzületű pol
gárát küldi ki. Laurínger úr a megbízást elfogadta s 
leutazott Budapestre.

■}■ Halálozás. Wenczel yarosi őrmesternek 16 eves 
hajadon leánya fej-typhus következtében elhalálozott. 
Temetese f. hó 5-én nagy részvét mellett ment végbe. 
Beke poraira !

— A kaszinó daczára a melegségnek, mindennap 
szép látogatottságnak örvend, aminek az a gyakorlati 
haszna is meg van. hogy a kiadások több oldalúlag 
biztos fedezetet lelnek. Nem ártana tálán meg ez idén 
valamelyes közös mulatságot rendezni amelyen hölgyek 
is reszt vehetnének. Az új kaszinó fölavatásé ünnepélye 
úgy ** tómaradt !

— Hosszabb szabadság vagy nyugdíjaztatás iránt 
folyamodott varosunk szereteti jegyzője Gábriel György 
ur, mert megrongált egésségének orvosi vélemény eres 
szerint huzamosabb pihenőre van szüksége. Egyébként 
2'0 évi fáradságos es hű szolgálat után méltán tarthat 
igényt a nyugdíjaztatásra.

- Ipariskolai munkakiállitas. Az ahófoku ipar- 
iakola munkákiállitáaa f. e. junius ho 16-án a városi 
rajziskola termében tnrtatik. Ezen kiálliiásm az érdek
lődő iparosok tisztelettel m gin'iittiuk

A szt.-Benedek rendit gymnasiumban a nyilvá
nos vizsgalatok sorrendje nz ]88S/89-ik iskolai ev ve 
gén a következő; június I I-en a VHllnatanból a II és 
IX. osztály buli, junius 12-én a vallástanból nz 1. ex 111. 
osztályban, junius 14-eii n magyar, nemei * latin nyelv
ből a IV-ik osztályban, junius lő én a magvar, nemet 
x latin nyelvből u III ik osztályban, június 17-én a ma
gyar e» latin nyelvből nz I. es ll-ik osziálvban, junius 
18 mi a számtunbó1, rajzoló geometriából s természet
rajzból a IV. OHZfálybm. junius 19-eii h számtanból, 
rajzoló geometriából s phiú .ai földrajzból a III. osz
tályban. junius 21-en n számtanból, rajzoló geometriából 
s földrajzból az I és ll-ik osztályban, junius 22-vn a 
történelemből a 111 ex IV-ik osztályban, junius 27-én 
szent gvónná és áldozás, junius 28-án Te Deum. A ma
gán Vizsgálatok 21 «H es 22 el! lesznek; délelőtt HZ írás
beli, délután a szóbeli. Kőszeg, 1889 junius hó 4-én.

Az igazira!óság:
A helybeli polgári fiú- ez leányiskolában a? 

évzáró vizsgálatok I. e. jiinius hó 22., 24, 25 es 26->m 
tartatnak, melyre a t. ez. szülők és érdeklődők tiszte
lettel meghivatnak.

Évzáró vizsgalatok A helybeli róni. knth. 
elemi népiskolákban ez évi záróvizsga hitok i; következő 
sorrendben lesznek megtartva: Junius ho 21-en délelőtt 
hz 1. fiú-, délután az 1. Icám osztály bán. Junius 22-én 
délelőtt a 11. fiú-, delu ón n II leány osztály Imn. Junius 
24-én délelőtt a 111. fin , de'után h 111. leány osztály bán ; 
esti 6 órakor a fiuk tornázata hz iskolaudvaron. Junius 
25-en délelőtt a IV. X . X | fir , délután az illető le- 
anyosztálv okb in. Junius 2*-án reggel s érakor hz ün
nepelves „Te Deum* s utána az iskolai értesítők kiosz
tásával az isss 9 iskolai év bezáratik.

Az alsofoku ipar- es kereskedelmi iskolában 
az évzáró Vizsgálatok kővetkező sorrendben tartatnak; 
előkészít' os/ta v : junius 1 7-< n : I. osztály junius |8-án: 
II. osztály junta* 19eii; 111. osrtálv junius 21 en inni- 
delikor esti 6 -8-ig. Az alsofoku kereskedelmiben juniu* 
19-én d u 2—4-ig. Az érdeklődők tisztelettel meg
hív at na k.

A kőszeg szombathelyi vasúti reszvenytarsasag 
f. é. junius 1-en megtartón XII. évi rendes közgyűlé
sén igazgatosagi tagokul a múlt éviek újra választattak 
Vidt Géza titkár ur helyere ki lemondott, nem válasz
tatott senki. Osztalékul minden részvény után 6 frt. 
kifizettet ni határoz tat olt.

Kacsa. A „Dunántúl* legközelebbi szamában 
újságolta, hogv Dr. Szabó Imre • zombmhelyi kir. al- 
járásbiró ur h kőszegi kir. járásbírósághoz helyettesi 
illetve kisegítői minőségben rendeltetett ki. Ez nem 
valósult igaznak mivel ép Szombathelven illetékes 
helyen — nótáéin tudnak ezen kiküldetésről.

— Sok a fu köves a tej! Hangzik panaszos 
sz«**rebány Maként varosunk tehenei ellen. Tehenészek s 
tejgazdalkodok nem bírják okát adni, hogy honnan van 
az miként most amidőn ritka gazdag termes van a sze- 
naban s mindennemű takarmánvban nálunk elanvnyira 
hogy némelyek a lekaszálásért is odaengedik a füvet a 
midőn a takarmány minősége is olyan kitűnő, hegy sok 
éhe* vándorlegenv saláta gyanánt megetetné, h vá- 
rosunkbeli tehenek nem ad ák le a tejet s tényleg tej
hiányt szenvedünk. (Talán a sztrájkolnál nyavalya ra
gadt el r íjuk ! szedő.)

A fürdő hazak oly keresetiek az uralgó káni
kulái hőség folytán, hogy rendesen huzamosabb ideig

gas összevont szem 'Időkkel éa kiszáradt testtel, melyet 
az idő, vagy a tapasztalások súlya rneggorbesztett. vagy 
a szenvedés, ki tudná mikor ? múmiává aszalt. Az agg 
felegyenesedve sajkájában a nobilire tekint, elsápad, 
majd alázatos hangon esdekel :

— „Nobili jöjj sajkámba, én a leggyorsabb evező 
vagyok.*

Mercelli szabadulni akarván a sajkás tekintete 
elől, de valami fogva tartá őt, beleül, s a sajka elindul.

— Bizony uram a kincstár épületéig még jó ideig 
kell eveznünk, de ha nem unod, inkább neked is re
gélek valamit, mint szoktam azoknak, kiket sajkámon 
asállitok a Mark térétől messzebb eső helyekre.

— „Jól van öreg, magam sem bánom, ha valamit 
regélsz e düledező palotákról vagy Velencze szép höl
gyeiről.*

— Örömmel ! halljad tehát ura ;
— „Évek előtt élt Velencéében egy szegény de 

csinos leány ka, ki szivét egy nobiiinek ajándékozó ; 
szerette ő a gazdag ifjút, hitt neki, bár atyja figyel
meztette, hogy nem kell egy könnyelmű nobiiinek hitelt 
adni, de a szegény leány elcsábítva az ifjú mezes szavai 
által, hitt, boldognak érezte magót, szeretett, és szerel- 
illenek gyümölcse egy leány leve.*

Alfonzé figyelmesebb lesz, valami tőrként fúródik 
szivébe e szavak után, a az örege: félbeszakítván kérdé :

— Váljon #<*ká erünk még rendeltetésünk helyére?
De «z ősz sajkás nem felel kérdésere, hanem 

•oielkedettebb hangon foly tatja :
— „Az ifjú megcsalta őt kijátszva szerelmét, el- 

fagyta Velenciét ia es egy vidéki városba ment, hol 
Mint mondják híres ember lett belőle a családot ala
pított.*

Alfonzéra mindinkább kellemetlenebből hatottak 
az. öreg szavai majd feláll a sajkában a így szól:

— „Hagyd öreg el, nem szeretek most regeket 
hallani.*

^- „Csak nyugodjál uram mire ki kell kötnöm 
befejezem, regémet. Mint mondám az ifjn nébili meg* 
Csalta a Szegény leányt, a midőn a leány mogcsalatásá-

ról teljesen meggyőződet, ájulian hanyatlott atyja 
karjai köze s egv napig feküdt motdularlannl kóragyán. 
Arcáéról elköltözött az elei, a ver. a kifejezés. X iasz 
nyomattá lön nz, sárga átlátszó szépségével s Csak az 
eleje tartott tükör lassú elhomály oxodasán lehe’e meg 
észrevenni egy köve* lélegzést, a egy halk küzdését a 
lelnek az utolsó peretek ellen. így feküdt két hétig 
kóiágyan, midőn az egyik nap, mar többe nem bírván 
kiáltani a nagv fájdalmat, végső erejet összeszedve las
san felkelt ágyából, gyermekét megragadta a vele együtt 
Adria l.u'lámní közé veié magát.*

Alfonzéi felriadt e szavakra: „Mit mondtál öreg? 
ki volt az? a mind ez igaz volna?* és zavartan tekin
tett maga körül.

— „Igaz uram, de a leány atyja megesküdött, 
hogy boszut áll leányáért ; a tudod uram a leány ki 
volt? Mária, — ’ inek atyja én vagyok Lorenzó, a a 
csábító te vagy nyomorult !!*...............

Mercelli Alfonzé e szavakra dühös tekinte’et ve
tett az agg sajkásra. Ez. a nézés még inkább ingerelte 
a sajkást, a mégjobban megáradt szidalmí ekemzol á*s, 
s ha akarta volna, se tudta volna megállítani, mert ez 
volt rég óta felhalmozott fájdalmának kitörése. A ha
ragra gerjedt sajkás szemei szikráztak bozontos «zoni- 
öldjei alól dühös tekintetet vetett az elsápadt nobilire, 
a mint a gát nélküli aradit féktelenül tör ki heve s 
folytató „de a boszu órája ütött a te megfogsz halni* 
Mercellinek elvérzete volt a bekövetkezendő catHstrophá- 
ról. felkel helyéről, segítségeit kiáltoz a távolabb fekvő 
sajkásokhoz, de már késő! az agg Lorenzó átkarolja 
őt, 8 magával együtt dobja a tenger melyébe............

Holdvilágos estéken gyakran láttuk X elenc/e ros 
kadozó palota sorai közt egv gyászba öltözött hölgyet 
két gyermekével a habok felett némán elevezni. Evez
nek, majd ismét megállnak s átható tekintetükKol igye
keznek a tenger fenekéig lehatni.

Etek pedig Johanna és gyermekei.
Wjon nem atyjukat kércúk ?

Heling József

kell a fürdőre várakozni. E várakozás még csuk meg
járja mivel amíg az ember kiér a fürdőkig, rendesen 
agy onizzadjn magát. Hanem visszatérőben igen el kel
nének h nyitott őr uniszok. Aki ily vállalatot megin- 
dunna, bizonyára szép jövedelmet biztosé na magáink!

Szombathelyi küldöttség Ugyancsak a kir. táb
lának Szombitheh re leendő elhelyezése iránt járt lent 
Budapesten. A küldöttségé: melyet maga a főispán ur 
ő méltósága vezetett, az igassigügy miniszter ur nagyon 
szívélyesen fogadta és kijelenté, hogy hacsak valami 
magasabb igazságügyi poliCKH közbe nem hat, Szombat
helynek szép kilátásai vannak a kir. tábla megnyeréséhez! 
Mar ha mi nem kaphatjuk meg. akkor mindenesetre 
iegiga**ng<>*abl> lesz a kir. Táblát Szombathely nek adni.

Baba-képző intézet Szombathelyen A belügy
minisztérium kérdést intézett Szombathely városához 
hogy minő hozzájárulási aj illatot tesznek a megyével 
együtt.

Bleigrabenben a mu't hó 28-án átvonult vihar 
alkalmával a villáin beleütöct a kath. templomba s a 
tornyot ketté hasította, a tetőzetben nagy kórt okozott 
s ii padokat is megrongálta ; szerencsére hétköznap dé
lután leven, emberelőt áldozatul nem esett. Ugyan
akkor Alsó-Lászlón egv fába is beleütött a meny kő.

Jo jel A köszégi kir. járásbíróság börtöne 
megüresüll.

Betöréses lopás. X múlt napokban ismeretlen 
tettesek Fülek birtokos beleseit lálogatt ik meg, tvukot, 
v-irt inas egyébé elemeihető eleimi csikkeket vittek el 
magukkal, azonban — e elekül — egv csoroszlyát 
hagytak ott. A teresek — valószínűleg — kóborczi- 
gánvok voltak.

Szombathelyt kirándulók jöttek föl hozzánk 
vasárnapon délután, közölök némelyek azon hiszemben 
jöttek Ht Kőszegre, hogy a dalárda ekkor tartja estelvet ; 
e tévedésre okot a „Vasmegyei Lapok* rósz értesülése 
adott. A kirándulók közt voltak lapunknak munkatársai 
i* mint Kemenesx Pau'a úrhölgv rokonaival és Őrei 
Géza úr több barátjával. A hegyekbe kirándulásokat 
az esővel fen vehető felhős idő megakadályozta s igv a 
kuni dúlok kénytelenek voltak egv újabb kirándulás 
élvezeteinek reményével megelégedve hazaérni ! -- Hozza 

.Isten a vidékbeli kirándulókat minél nagyobb számmal 
s mentül gyakrabban!

Sopronban műt vasírnapon nagyszerűen fo- 
gsdta a kath. hitfelekez *t méltó«ágos és főtisztelendő 
Zalka Janó* győri megvon püspök urat, ki oda herma- 
luxra érkezett. A s/t Mihály templomban és környéken 
mintegy 3<>00 ember gyűlt össze, kik közt 700 bérmá
landó volt.

A borostyánkői kórorvosi alias lemondás foly
tán megüresedvén, erre pályázat hirdettetett június 28-ig. 
Javad'Imazás 600 frt.

Házvezetőnő ki egy tisztességes polgári ház- 
tartas vezetesere es egv gvérmeknek gondozására kellő 
hivatást erez — azonnali alkalmazást nyerhet. Bővebbi 
értesítés e lapok szorkesztőjeiiel nyelhető.

Időjárás. Múlt vasárnapon hajnalban hatalmas 
záporcső vonult át vidékünkön égdörges es villámlás 
kort donven alá a felhők víztömegeit. A vaspálya és 
Sobalfalu tájékán valóságos felhőszakad is vo't, inelv 
az utakat víz alá borította. E korai eső a délelőtti ki- 
randulásokst rontotta el, a deli eső a délutánit, és az 
esti eső pedig a merész kit indulókat mosta meg. A hét 
folyamán szakadatlanul szárazság uralkodott.

Az „Útmutató4, a magyar es közös közlekedési 
vállalatok egyedüli hivatalon menetrendkönyve tartal
mazza a magvar. osztrák, közös és külföldi vasutak, a 
Dunagözhajozas ex tengeri hajóknak legújabb menet
rendjeit, az indulási é« érkezési időnek állomásról állo
másra való megjelölésével, fel világosii ást ad a fürdő- 
jegvekröl az összes ármérséklésekről, a közvetlen 
csattakoBásokról s magában foglal sok oly hasznos tud
nivalót, mely utazás alkalmival nélkülözhette!! es semmi 
má* menetrendkönyvben föl nem található. Egyébiránt 
megérdemli ezen mű hazai közönségünk hathatós párt
fogását szert is, mert megbízhatóság dolgában fölül áll 
mindazon külföldről importalt s idegen nyelvű menet- 
rendk nyveken. melyek nálunk meg mindig oly nagy 
számban vannak elterjedve. Ezek a külföldi könyvek a 
magyarországi vasúti állomásokat következetesen német 
nevekkel ruházzak fel a németül is nyomatják ki, mi- 
áhal a közönségnek nem csekély kellemetlenseget okoz
nak, a magyar „Útmutató* ellenben úgy a hazai, mint 
a külföldi állom .sokat saját neveiken nyomatja ki, ér- 
teaitest ad a menetdijakrol. mérsékelt árakról, bérlet
jegyekről stb. Szóval aki utazni akar, az vegye meg az 
„Útmutató*;!, amelyben me mlal mindent, amire szük
sége van. Ara R0, postán 60 kr. Kapható a kiadóhiva
talban. Budapesten, I'.Hlmanitzk v-nteza 17. és az ország 
valan enny könyvkereskedésében és vasúti állomási 
pénztárainál.

Szerkesztői üzenetek.
— S. K. „A vadon leánya* egyelőre nem kerülhet 

napfényre; tahin előnyére is válik, ha nem nyári vi
lágosság mellett lesz apróra megbirálgal va ! — W. A. 
Szomorú dolog hogy itt kell találkoznom s ez utón 
figyelmeztetnem az ígért kösreműkőd sre ! Lehetek ám 
én is a te „kuncsaftod*!! — 0. G. Sok tanú hallotta 
a fogadást, nem lehet eldiaputálni vagy agyonhallgatni. 

Cs. K. Tudasd kérlek okvetlenül, mikor indulsz?

Felelős szerkesztő: Csorba Géza. 
Kiadó-lapt ulajdonos: Feigl Gyula.



Dr. HONA életbalzsama valódion kapható csak 
a készítő

rRACWER B.
főraktárában, gyógyszertár a „fekete tathoz' Prágában 
205 -III., ét BUDAPESTEN Török Joztrf úr gyógyszerésznél, 
király-uteza 12. sz. Budai Emil úr városi gyógyszertárában a

Városház-téren.
Aa onatrák-magyar monarchia mladeit na
gyabb gyógy ■szertárában vas rakiár rtrn 

rletbafxaamból.
Ugyanott kapható .

„prágai általános házi-kenőcs", 
több ezer hálanyilatkotattal elismert bizton gyógyszer minden
féle gyuladások, sebek és genvedések ellen. Ezen kenőcs 
biztos eredménynyel használható a női emlő gyuladásánál, a 
tej tespedésénél s az emlő magkemónyedéaénél szüléskor, ke- 
levénynél, vérdaganatoknál, genyes fakadékoknál, pokolvarnál, 
körömgyöknél, az úgynevezett körömféregnél, elk«ményadések- 
nél, felputfadásoknáí, mirigydaganatoknál, zsirdaganatoknál, 
érzéketlen tagoknál stb. Minden gyuladást, daganatot, elke- 
ményedést, felpulfadást a legrövidebb idő alatt eltávolít; « 
ahol már geayedés mutatkozik, ott a daganatot legrövidebb 
idő alatt fájdalom nélkül (elszívja, kiéreti és kigyógyítja

Kapható 25 éa 35 krsjozkros nelenczókben

^) VlÍM ! Miután a prágai Áltálé- 
oa^MHeas nos hátíkenőezöt sokszor 
utánozzák, mindenkit figyelmeztetek, 
hogy ez eredeti utasítás szerint csak 
nálam lesz készítve, * csak akkor 
valódi, ha a sárga ércsatolencte, 

melybe töltetik, vörös használati utasításokba (melyek 9 
nyelven nyomvák) és kék kartonba, melyen az ide nyomott 
védjegy látható — burkolva van.

HALLÁSI BALZSAM a legbebi onyultabb számtalan 
próbatét által legbiztosabbnak elismert szer a nehézballá* 
bigyógyitdaára a az egészen elvesztett hallási tehetség vissza- 
nyerésére Egy «▼•< kr* 1 frt.

Húz alapíttatott 18o7-ben.*|HfllHtlBordeaiK 106 és 1U8, 

Föiigy nUk : ■■mUbII Hue Croix de Sequey.

Kapható minden nevezetenebb dlatmeráró ~ keren- 
hellénben, ggögynzertárakban én jpfagynzeráríi- 

(d ragué) kerenkedénekb'n.

Ára egy nagy üveggel 1 frt, egy kisebb üveggel 50 kr.
Brázay Kálmán

Budapesten VI. kerület. Muzeum-körut 23. Sz.
Kapható Kőszegen : Schneller Ernő, Fuchs Ferencz, Ungcr József, Handlei Vilmos, Pollik Sándor, 

Wm>b i ker Ede, Jánosa Gyula, Wentzl Ede. Szombathelyen: Bartos Jánosnál.

Árverési hirdetmény. Fog-Elixir, fogpor ók fogpaMtn
Alólirt kir. közjegyző ezennel közhírré hozom, 

hogy folyó évi junius hó íj-én délutáni 3 ómkor kő- 
veikező, özvegv PaulHSlillgl JállüHUé született KÜltél 
Orulíua hagyatékához tartozó értékpapírok illetve er- 
tekiargvak ón énytes közjegyzői árveresen síját iroda 
helyiségeimben azonnali készpénzfizetés mellett el fogna 
át v éreztetni e* pedig:

2 drb. kőszegi takarékpénztári részvény,
I drb. kőszeg-szombathelyi vasúti részvény,
I drb- „soproni takarék- és kölcsönegyleti“ 

betéti könyvecske.
Venni szándékozók felhívatnak, hogy mondott idő

ben irodámban megjelenjenek, — a hol is a hivatalos 
órák alatt ez ügyre vonatkozó bárminemű fehitágusi 
tussal szívesen szolgálok.

Kelt Kőszegen, 1889. évi junius 4-én.
^feffel Táx^os, 

kir. közjegyző.

HIRDETÉSEK.

a foti^kfcii^ő í> lucjijo 
,Benedek-rendü‘ szerzetesektől

Soulac-I apátság Girondában 
Prior: Doni Mngtielonne 

2 arany erem:
SsO.M0X 1303 - X.c»4oxx 133* 

A lefMafaadlbb ktlútitelének

Feltalál 1 Hoursaiid
mton ; W"UíUi Prior által

A főtisztelendő és ke- 
Kj es „Benedek rendi *-ek 
fog-elixirjenek mindon- 
napi használnia, egy 
pár cseppnyi adag egy 
pohár vízben — meg
akadályozza a lyukas 
fog képződését és meg 
fy^Ky*ÚB 11 lyukas fogat, 
melynek fehér fényt la szilárdságot! 
kölcsönöz, s a mellett a foghúst erő-1 
siti és épen tartja. |

Olvasóinknak tehát tényleg szolgá
latot teszünk, a midőn figyelmüket 
ezen régi és hasznos készítményre 
felhívjak, a mely a legjobb gyógyszer 
és egyedüli óvszer a fogfájás ellen.

junius első napján *2 összes vasutak és hajók Menetrendjei 
teljesen megváltoztak. E változások valamint számot ujltat, 
rendes menetdijak olcsóbb jegyek fürdő és gyógyhelyekre, mér 

sékelt bérletjegyek.
Ezekről csakis a magyar „ÚTMUTATÓ** ad teljes 

felvilágosítást.

Minden könyvkereskedésben, valamint az esszét vasúti 
állomásokon kapható és megrendelhető:

XT t na. tat a tér
a magyar és közös közlekedési vállalatok egyedüli a hivatalos 

menetrendkönyvének 

júniusi füzete.
>i magyar, osztrák, közös és külföldi közlekedési vállalatok 
legújabb menetrendjeivel, hazai én külföldi útirányokkal, tér
képpé) a tok hasznos tudnivalóval. — Ezen egyedüli magyar 
menetrendkönyv fölöslegessé tesz minden más külföldi hasonló' 
könyvet, miután ebben a külföldi utazásokra nezvs ép oly 
pontos utasítások foglaltatnak, mint a hazaiakra nezve, sőt a 
mennyiben a külföldi és idegen nyel ü könyvek Magyarországra । 
nezve épen semmi vagy legjobb esetben csak nagysn hiányos 
felvilágosítást tartalmaznak, ennélfogva azokat fölül is múlja. 
Az .Útmutató* a legmegbízhatóbb és a közlekedési vállalatok-] 
nak kizárólagos hivatalos menetrendkönyve, minden más uta
zási könyv, mely a hivatalos czimet használja, ezt csak bitó-I 
rolja s ezért óva intjük a közönséget az ilynemű külföldi köny-j 
vek megvételétől. j

Az „Útmutató" ára 50 kr., póstán 60 kr. I
Kiadóhivatal : Budapesten, Podnianitzky- 

utcza 17. szám. i

Emeletes 

szöglet-ház.
A császár-utczában egy egyemeletes újon

nan épült, kedvező fekvésénél fogva s bár
minő üzletre igen alkalmas helyiségekkel bíró 
ház szabad kézből olc»ön elaltatik.

Értekezhetni a tulajdonossal

Marton Károly, 
pékmester 

szombathelyi lakossal.

Gyors és biztos segítség gyomorbajok s azok 
következményei ellen.

Az általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő s több oldalulag ki
tüntetett sós torszesz készítményéül — kelendőségénél fogva — *ok 
utánzásnak levéti az utóbbi időben kitéve, elhatároztam, hogy áto
kén czimjegyeúnet módosítom s arra kék nyomatban saját házam 
külső alakját veszem föl, bejegyeztetvén azt egyszersmind védjegy

ként a budapesti iparkamaránál.

SÓSBOKSZESZ
gyors enyhítést eszközöl: csuzos szaggatás, fagyán, fog- és 
irjfájdalmak, szemgyeugeség. bénulások, zsugorok stb. 
ellen ; de különösen .ibedörzsöles-kenő-gyuró-gyógymódnál 
(másságéi igen jó hatásúnak bizonyult. Foytinztltó szerül 
is igeit ajánlható, a mennyiben a fogak fényét elősegíti, a fog- 
hust erősbiti és a száj tiszta, szagtalan Ízt nyer a szósz elpá
rolgása uian, valamint ajánlatos e szer fejmosásra is a hajidegek 
erősítéseié, a fejkorpakepzödes megakadályozására és annak meg- 

szüntetesere

az egészség leetertáaára, az életnedvek s ennek folytán a vérnek tisztítására ás tiszta állapotban való feiitariá«ára és a jó emésztés elősegítéséie a legjobb , leghathntósabb szer u 
n ár is mindenütt ismeretes és kedvelt 

ihüihui Dr. NSMól.
Ezen életbalzsam a legjobb a lezgyógyhatásosb gyógv- 

füvekből a leggondosabban van készítve s különösen minden 
emésztési bajok, gyomorgöres. étvágyhiány, savanyúé f Ihűfö- 
gés, vértolulás, aranyeres bajok stb. #th. ellen teljesen hatha
tosnak bizonyul. Ily kitűnő hatáMi következtében ezen élet- 
balzsam egy bebizonyult, megbízható házíszerevé lett a népnek. 
Ara egy nagy üveggel I frt. ki* üveggel 50 kr Elismerő 
iratok ezrei bárkinek betekintés vegett rendelkezőire altnak

Ovit* * Hamisítások elkerülése régen, 
_. mindenkit figyelmeztetek, bogi 
az egyedül általam az árudén utasítás sze
rint készített „Dr. HOSA-fói* életbalzsam" 
minden (Kecskéje kék burokba van cső- 
magolva, melynek hosszoldalain „Dr. BOSA 
«letbal:tama a „fekete sashoz" czim- 
zett gyógyszertárból, FBAOMEB B. Praga 
205 -XXL" német, cseh, magyar és francia 
ntelveii olvasható, széles fülein pedig hz 
ide nyomott védjegy látható,

Kiprópált gyógyszer hujysavas diatheo* .z 
iko«zvénv, honi >kképuniós) továbbá a 
gyomor, hujyuervrk iv”«. hólyag) \

■ gén । lepti/et •
kalarrhiita, h te njr.-li >J u .«** „^
................. ....  .SIN. 
Alj üajai ••ll*i. J^^^a<’‘VvVÖ^®\,\sP' .

üdítő 
italként bor-

V*’v,v'* 'V'' * r" *“W gyümölcs
" ncdi' kk. l é* czukorral

' vegyítve általánosan ked-
veit a radeini víz.

Radein gyógyhely.
Savanyuforrás és vérfürdők főleg 
jó hatással köszvényes báutal- 
maknál, hugyszervbajok, vérsze
génység, női betegségek és gyen 

geségi állapotokra stb.

Olcsó élelem és tartózko
dás. Prospectust 

(ingyen) a tadeini gyógyhelyről 
és a savanyút ÍZ szétküldését il
letőleg szívesen küld a Direction 
de* Curortes Radein <8teiermark.) M
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Valódi Radeini savanyuviz kapható: 
etisbeolser Edénél

K őszeden.
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O császári és apostoli királyi felségének

1888. évi november hó 4-én és 1889. évi január hó 25-én kelt legfelső elhatározása folytán ezennel megindittutik a

XIV-üc zsxagy. leír. állaDasorsjáktélCr 
melynek tiszta jövedelme

még pedig annak két-tizedrésze a magyar hirlapirók nyugdíj-intézete javára, annak egy-egy tizedrésze pedig a vagyontalan 
állanihivatalnokok özvegyei és árvái részére alakítandó alap, az ungvári közkórház, az országos nőiparogyesülot, a három- 
székmegyei .Erzsébet, leánynevelő-intézet, a Csíkszeredái közkórház, a révkotnáromi protestáns nőegylet, a magyarországi 

központi .Fröbel nőegylet és az eszéki jótókony-nőegylet javára fog fordittutni.
E sorjáték összes, H.V«7-ben megállapított nyereményei az alább következő játékterv szerint 

160,000 forintm rúgnak és pedig :
1 főnyeremény...................................... 60,000 írttal. ji ^ 100 nyer, agyunk, 50 írttal, 5,000 frt. ij
1 nyeremény • • • • • • • 5.000 . 1300 *or.-ny. . 20 „ 24,000 , (a
6 nyer, egyelik. 1,000 írttal, 6,000 frt. . a »

10 . . 500 „ 5,OO() . • . 10 „ IN,000 ,
50 . , 100 a 5,000 . 8000 „ „ 5 „ 25,000 „

A húzás visszavonhatatlanul 1889. évi junius hó 27 én történik.
Egy aorajegy ara 2 írttal o. é. van megállapítva.

Sorsjegyek kaphatók : a lottoigazgatóságnál Budapesten, (Pest, fővámház, félemelet) hova a megrendelt sorsjegyek ára 
postautalvány mellett előre küldendő; valamennyi loito-, só- • s ndóhivat tlnál , a legtöbb postahivatalnál, a bécsi „Merrur'nál 

és minden városban é« nevezetesebb helységben felállított egyéb sorsjagyáruló közegnél.

IvCag^rax Isiráilyi lottoigrazgratóság*
Budapesten 1889. éti május hó 1-én.

Mékridssy Dájador,
megy. kir. pénzűgymin. osztálytanácsos és lottoigazgató.

Nyomatott Feigl Gyula könyvnyomdájában Kőszegen.

leqtartalomdusabb natron-lithion-savanyuforrás.


